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SPOMENICA BENEŠKIH IN KANALSKIH SLOVENCEV

Zahtevamo ekonomsko pomoč za naš razvoj 
in priznanje vseh naših manjšinskih pravic
Predstavniki iz Beneške Slovenije in Kanalske doline dr. Viljem Černo, Izidor Predan, župnik 
Pasquale Gujon, prof. Pavel Petričič, prof. Marino Qualizza, župnik Emil Cencič, Simon Pre­
šeren in Vojmir Tedoldi so obiskali deželnega predsednika dr. Berzantija in mu izročili 
spomenico o ekonomskih inHkuUiTrnih zahtevah Slovencev Beneške Slovenije in Kanalske doline

V petek 10. oktobra je pred­
sednik deželne vlade dr. A l­
fredo Berzanti sprejel 8 član­
sko delegacijo Slovencev iz 
videmske pokrajine. Delega­
cijo so k predsedniku po­
spremili deželni poslanci dr. 
Drago Štoka (Slovenska 
skupnost), Dušan Lovriha 
(KP), Arnaldo Baracetti (KPI), 
Flaminio De Cecco (PSIUP) 
in Arnaldo Pittoni (PSI), ki je 
tudi podpredsednik deželne 
skupščine.

Med daljšim prijateljskem 
in iskrenem razgovoru je 
predsednik Berzanti sprejel 
predloženo spomenico bene­
ških in kanalskih Slovencev, 
ki jo objavljamo posebej.

Predsednik deželne vlade 
Berzanti je v razgovoru našim 
predstavnikom obljubil, da 
bo dežela izpolnila vse tiste 
zahteve zapisane v spomeni­
ci, ki so v deželni pristojno­
sti. Glede drugih zahtev, ki 
niso v deželni pristojnosti pa 
je zagotovil, da jih bo s pri­
poročilom in upravičenostjo 
posredoval in priporočil v 
ugodne rešitev rimski vladi.

Ob koncu sprejema je t i ­
skarski urad dežele Furlanija- 
Julijska Benečija izdal na­
slednjo uradno poročilo:
I  «Predsednik deželne vla- 
1 de Berzanti je sprejel danes 
\ popoldne v Trstu delega- 
I cijo iz Nadiških dolin, iz 
I  Terske doline in iz Kanal- 
! ske doline, ki mu je predo- 
|  čila številna vprašanja, ki

: se tičejo državljanov slo- 
1 venskega jezika, bivajočih 
|  na teh področjih, 
i  V delegaciji so bili go-
1 spod Predan, predsednik 
i  prosvetnega društva «Ivan 
|  Trinko», prof. Petričič iz 
\ Sv. Petra ob Nadiži, dr. 
\ Černo občinski svetovalec 
I  iz Brda, duhovnik Qualizza 
|  iz Sv. Lenarta, župnik iz 
|  Matajurja Gujon, župnik 
1 Cenčič iz Gorenjega Trbi- 
\ Ija (Srednje), gospod Pre­
ji štren iz Trbiža in gospod 
|  Tedoldi iz Vidma. Sestan- 
i  ka so se udeležili tudi de­

želni svetovalci Baracetti, 
De Cecco, Lovriha, Pittoni 
in Štoka.

Predsednik Berzanti je 
najprej poslušal udeležen­
ce, ki so mu orisali razna 
vprašanja, nakar je zagoto­
vil, da bo deželna uprava 
proučila rešitev nakazanih 
vprašanj, zlasti tistih, ki so 
gospodarsko - socialnega 
značaja in ki spadajo v pri­
stojnost deželne uprave 
same. Za vprašanja, katerih 
rešitev spada v pristojnost 
države, je predsednik de­
jal, da bo deželna vlada

opozorila rimsko vlado na 
zahteve, ki jih je postavila 
delegacija.

Zatem je predsednik 
Berzanti omenil pobude, ki 
jih deželna vlada, posebno 
pa še deželno odborništvo 
za kmetijstvo in ERSA (De­
želna ustanova za razvoj 
kmetijstva) uresničujejo, 
da odpomorejo zastoju, v 
katerem so Nadiške doline. 
Pri tem je potrdil obvez­
nost, ki teži za tem, da se 
zajamči prebivalstvu samih 
dolin zadovoljiv gospodar­
ski in socialni razvoj».

Spomenica, k i  so jo  iz ro č il i 
beneški in  kana lsk i Slovenci
Gospod predsednik,

V našem pismu iz dne 24. 
julija 1968 smo predložili Va­
šemu prijaznemu zanimanju 
vprašanje našega življenja in 
naših teženj na sploh. Ker ste 
v Svojem odgovoru o razpravi 
programa deželnega odbora 
po izvolitvi 2. deželnega sve­
ta trd il i,  da smo se zmeraj 
omejili v zahtevah na načelne 
prošnje, smo Vam obljubili 
vlogo z našimi stvarnimi zah­
tevami, ker smo smatrali, da 
ste najbolj merodajna oblast, 
ki naj določi, katere od teh 
naj bi bile predmet prizade-

50 LETNICA  “FURLANSKE FILOLOŠKE ZVEZE,,

Ne samo furlanščino, temveč 
tudi slovenščino v naše šole

V Gorici in Vidmu so pred 
kratkim svečano proslavili 
petdesetletnico ustanovitve 
Furlanskega fi lološkega dru­
štva, ki je bila povezana s 
šestinštir idesetim  kongresom 
Omenjenega društva. Kongre 
sa se je udeležilo kakih 70 
univerzitetnih profesorjev iz 
devetih držav, med njimi pro­
fesorji iz Avstrije, Jugosla­
vije, Italije, Švice, Francije, 
Romunije, Bolgarije, Sovjet­
ske zveze in Turčije. Vseka-

Predsednik društva, sena­
tor in čedadski župan Pelizzo 
je imel na kongresu o tvo r i t­
ven govor, v katerem je pou­
daril med drugim, da bi mo­
ral biti prvi uradni korak k 
priznanju furlanščine kot ena­
kopravnega jezika ita li janšči­
ni predvsem uvedba pouka 
tega jezika v osnovne šole v 
Furlaniji. Furlanska zgodovi­
na, furlanske tradicije in fur- 
lanščina ne smejo pasti v po­
zabo pri t is t ih , ki so odgovor­
ni za dejansko demokracijo v 
teh krajih, so poudarili govor­
niki.

Vsekakor moramo pozdra­
viti takšne težnje in zahteve, 
kot jih je bil izrekel senator

Pelizzo, vendar pa nas pri 
vsem tem čudi, kako to, da 
prav Pelizzo, ki dobro pozna 
probleme beneških Sloven­
cev, ni spregovoril tudi o dej­
stvu, -da poleg furlanščine tu­
di slovenščina v Furlaniji ni 
uradno priznana kot jezik, če­
prav naša ustava posebej 
ščiti pravice nacionalnih et­
ničnih skupin, med katere ne 
sodijo samo Furlani temveč 
tudi beneški Slovenci.

V tem smislu se lahko to­
rej tudi mi upravičeno pri­
družimo željam in hotenjem 
Furlanov, da dobijo uradno 
priznanje za svoj jezik in uved 
bo le-tega v osnovne šole, 
saj so končno njihovi proble­
mi tako podobni našim pro­
blemom. Prepričani smo, in 
to je dokazal tudi mednarod­
ni kongres jezikoslovcev o 
furlanskem jeziku in ljudskih 
tradicijah, da bosta tako fur- 
lanščina kot slovenščina v 
naši pokrajini končno le do­
bili uradno priznanje in s tem 
vstop v osnovne šole, kjer 
naj bi se Furlani učili svoje­
ga, naši ljudje pa slovenskega 
materinega jezika.

vanj in merodajnosti dežele, 
katere pa bi dežela lahko pre­
dložila v iš jim  državnim orga­
nom.

Ker smo prišli do zaklju­
čka, da bo imel odbor 2. za­
konodajne dobe omejen pro­
gram, ki naj bi ga verif ic ira li 
pc določenem času, smo ča­
kali, da pride do oblikovanja 
novega odbora in Vam tedaj 
predložili t is te  zahteve, ki se 
nam zdijo vredne pozornosti 
in upoštevanja.

Želimo poudariti, da v 
svojih programskih izjavah z 
dne 28. februarja 1969 in v 
svojem odgovoru z dne 11. 
marca 1969 niste postavili 
ozemeljskih omejitev pri raz­
voju deželnega delovanja gle­
de na slovensko skupnost v 
F u r I a n i j i - J u I i j s k i Benečiji, če­
prav je hotel prisednik Stop­
par v svojem odgovoru na ne­
ko vprašanje MSI in sveto­
valca Lovrihe (KPI), Štoke 
(SS) v deželnem svetu zoži­
ti Vaše lastne izjave z dne 12. 
julija 1968 in čeprav ste Vi 
sami ustvarili vtis v nekem 
podobnem odgovoTu sveto­
valcu Baracettiju, da hočete 
dati poudarka skoraj izključ­
no gospodarskim vprašanjem, 
ki na žalost prit iskajo na uso­
den način na prebivalstvo v i­
demske pokrajine, v kateri ži­
vi en del slovenske skupno­
sti, pri tem ste pa pozabili, da 
obstaja vprašanje etničnega 
značaja.

Zato se nam zdi bolj po­
trebno, da Vam navedemo 
vprašanja, ki bi jih deželna 
uprava naravnost ali deželna 
uprava kot posrednica pri 
državi privedla k stvarni re­
šitvi že v tej drugi zakono­
dajni dobi pod Vašim pred­
sedstvom.

Predvsem želimo predloži­
ti Vaši pozornosti zahteve, da 
bi se Slovenci iz Videmske 
pokrajine lahko v miru, neza- 
skrbljenosti, kakor tudi v po­
polnem pravu okoristi l i  z vse­
mi odredbami demokratične­
ga značaja, ki jih vsebujejo

ustava, ustavni zakoni in po­
sebni statut dežele, ki je bila 
ustanovljena prav zaradi pri­
sotnosti slovenske manjšine, 
da pa pri tem nobena fizična 
ali javna ali privatna organi­
zacija ne poskuša na kateri­
koli način ovirati njihovih te­
ženj za razvoj kot narodnostne 
skupnosti v povezavi z isto 
narodno skupnostjo v goriški 
in tržaški pokrajini.

Zavedamo se, da je danes 
to možno, ker je stvar demo­
kracije in enakosti med drža­
vljani republike napredovala 
zaradi borb polit ičnih sil vseh 
ideoloških in polit ičnih usme­
ritev ter je zato težko, če ne 
naravnost nemogoče, da bi se 
stanje povrnilo v preteklost 
avtoritarnega tipa in torej 
glede na slovensko prebi­
valstvo videmske pokrajine 
na kakršenkoli poiskus ne­
priznavanja bivanja in tlače­
nja teženj tega prebivalstva.

Zato bi bilo povsem pravič­
no, da bi se ustvarilo za naše 
slovenske ljudi v videmski 
pokrajini ugodnejše izhodišče 
kakor je današnje. Ker se je 
he nemogoče vrniti nazaj, to l i ­
ko v dobrem kakor v slabem, 
bi bilo vsaj pravično, gospod 
predsednik, da bi ti sloven­
ski ljudje lahko začeli s tem, 
kar so si mogli priboriti pri 
vseh velik ih ovirah slovenski 
prebivalci goriške in tržaške 
pokrajine in da bi ti ljudje 
lahko zaživeli v ugodnih po­
gojih za razvoj njihovega 
jezika in njihove kulture.

Menimo, da bi izdali same 
sebe, če si ne bi zastavljali 
za cil j tega, kar želijo doseči 
naši bratje iz goriške in t r ­
žaške pokrajine. Ta cil j nam 
je vedno pred očmi in nihče 
si ne more m islit i,  da bi nas 
od tega odvrnil.

Ker smo vendar ljudje, ki 
se vsak dan srečujemo s t r ­
do stvarnostjo obstoja, mar­
sikdaj bednega in negotove­
ga, smo realisti ter mislimo, 
da je možno iti korakoma pri 

(Se nadaljuje na 3. strani)

N e d a v n i  večdnevn i u- 
ra d n i  o b isk  našega p re d ­
sedn ika  re p u b l ik e  Saraga-  
ta v sosedn j i  J u g o s la v i j i  
n i  b i l  samo dogodek  p rv e ­
ga reda za ja d ra n s k i  sose­
di, temveč tu d i  p rv o ra z ­
re d n i  p o l i t i č n i  dogodek  
evropskega in  svetovnega  
pom ena.

P rv ič  v zg o d o v in i  se je  
sp loh  zgod ilo , da je  nek  
šef i ta l i ja n s k e  države o b i ­
ska l sosedn jo  re p u b l ik o ,  
te r  tako  p re s to p i l  m os t  
p r i ja te l j s t v a  in sode lova­
n ja  čez Jadran , m os t,  k i  
ga g ra d i ta  l j u d s t v i  z obeh  
bregov Jad rana  p lo d n o  in  
u s tv a r ja ln o  še celo v rs to  
let. Z a to  je  b i l  Sa ragatov  
o b is k  p r i  jug os lo van ske ­
m u  p re d s e d n ik u  T i tu ,  n a j ­
p re j  v  Beogradu, po te m  
pa v  Z ag rebu  in ob koncu  
v S lo v e n i j i  in  L ju b l ja n i ,  
samo n a jv iš ja  p o t r d i te v  
dosedanjega po l i t ičnega ,  
ekonom skega  in k u l t u r n e ­
ga s ta n ja  m ed obema  
državam a, h k r a t i  pa
vzp od bu da  za n a d a l jn i  
razvo j  s t ik o v  na vseh po ­
d ro č j ih .

Jugos lovanska  ja v n o s t  
je  z iz re d n im i  s im p a t i ja m i  
in  l ju b e z n i jo  sp re je m a la  
v s v o j i  s red i našega p re d ­
s edn ika  re p u b l ik e ,  pa  tu d i  
p o g o v o r i  m ed  S a raga tom  
in  T i to m  te r  n ju n im i  so­
d e lavc i so p r i p e l j a l i  do ce­

le v rs te  reš itev  n a j ra z l ič ­
n e jš ih  vp ra šan j,  k i  so 
k l ju b  d ose da n je m u  v iso ­

k e m u  ra z u m e v a n ju  in  
p r i ja te l j s t v u  vendar le  še 

o bs to ja la .  K o m u n ik e ,  k i  
sta ga ob ko ncu  p odp isa la  

oba p redsedn ika , n a jb o l je  
p r ič a  o vsem t is tem , o če­

m e r  sta  se v isoka  sobesed­

n ik a  so sedn j ih  p r i j a t e l j ­
s k ih  dežel sporazum ela ,  

pa  n a j  je  š lo  p r i  tem  za 

č is to  b i la te ra ln a  a l i  pa  
e v ro pska  in  sve tovna  

vp rašan ja ,  p r i  k a te r ih  
ig ra ta  p ra v  J u go s la v i ja  in  

I t a l i j a  n e m a jh n o  v logo  
glede ev ropske  va rn os t i ,  

m iro l ju b n e g a  s o ž it ja  in  
m ir u  na svetu.

S a raga tov  o b is k  v  Jugo­

s la v i j i  in  T i to v  o b is k  p r i  
nas s p o m la d i  a l i  p o le t i  

p r ih o d n je g a  leta pa  je  
znova in  spet na n a jv iš j i  

r a v n i  p o t r d i l  samo zgodo­

v in s k o  d e js tvo  in  resnico, 

da je  pos ta lo  Jad ransko  

m o r je ,  m o r je ,  k i  s icer  

geogra fsko , s tva rn o  d e l i  
obe sosedi, a j i h  zato, d u ­

hovno, p r i ja te l j s k o  in  ra ­
zum eva joče  d ru ž i.  I n  tako  

so posta le  m e je  m ed I t a ­

l i j o  in J u go s la v i jo  še b o l j  

odp rte ,  čeprav  so že dan ­
danes ene n a jb o l j  o d p r t ih  
m e ja  v E v r o p i  in  na svetu.

Most čez Jadran
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TEKMOVANJE TREH O BM EJNIH  DEŽEL

Furlanija - Julijska krajina, Slovenija 
in Koroška so se pomerile v streljanju

IZ NADIŠKE DOLINE

Na stre lišču v L ju b lja n i 
je  b il v nedeljo 5. oktobra  
že deveti meddeželni tro b o j 
F u rla n ija  - Ju lijska  kra jina , 
S lovenija in  Koroška, k i ga 
je  to k ra t organiz ira la  Go­
ren jska tekm ovalna skup­
nost.

P rvič je  b ilo  tekm ovanje 
že leta 1961. v L ju b lja n i na 
katerem  so sodelovali s tre l­
c i Gorenjske in  Furlan ije . 
Leto dn i kasneje pa so se 
tekm ovanja  udeležili tu d i 
korošk i stre lc i. Vse do lan­
skega leta so s tre lja li le z 
M K  puško standardne izde­
lave (3x20) potem  pa so na 
željo strelcev iz naše dežele 
v program  uved ili tud i stre­
lja n je  s p iš to lam i.

V s tre lja n ju  z M K  puško

standardne izdelave so že tos zmagali s tre lc i iz Furla-
devetič zapored zmagali n ije , k i so dosegli 1702 kro-
stre lc i Gorenjske, v stre lja - gov in  so b ili za 22 krogov
n ju  s p išto lo  pa so tu d i le- bo ljš i od ekipe Gorenjske.
H I I M t l l l l l l l l t l l l l l l l l l l l M I i n i l l l l M I I I I I I I I I I I i m i l l l l l l l l l l l l l M M I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I M H I I t l l l l l U M I I I I I I U I I I I I I I i m i U

FOJDA

Vsak dan pošta 
tudi v hribovskih vaseh

S p rv im  oktob rom  so v 
kom unu Fojda izbo ljša li do­
stavo pošte in  sicer jo  sedaj 
pre jem ajo  vsak dan tu d i v 
hribovskh  vaseh: Podklap, 
Čenebola, Podcerkev, Pedro- 
ža, V ile  in  Raščak.

Prav iz teh vasi, kakor ve­
mo, je  dosti l ju d i po svetu
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IZPOD KOLOVRATA

Oreški in grmeški župan 
pri deželnem prisedniku

Pred nedavnim  sta šla 
dreški in  grm eški župan v 
T rs t k  p risedn iku  za javna 
dela dr. M asuttu, da sta mu 
obrazložila  ko liko  javn ih  del 
b i b ilo  potrebno izvesti v 
teh dveh kom unih  pod K o­
lovra tom . P risednik je 
o b lju b il, da se bo zanimal 
k o lik o r je  v n jegovih močeh, 
da bo dežela tako j financ i­
ra la  vsaj na jnu jne jša  dela.

Iz kom unskega sveta

Na zadnjem zasedanju 
komunskega sveta so med 
drug im  spre je li tud i t r i  
načrte za ured itev cest v 
Obenijah, Pačuhu in  K lo bu ­
ča rjih . Poleg tega so sklen i­
li, da bo dreški kom un p r i­
s top il k industrijskem u  
konzo rc iju  čedadskega o- 
k ra ja  in  da bodo p ro s ili de­
želo za 19 m ilijo n o v  l i r  po­
so jila , k i j ih  bodo ra b ili za 
javna dela.

Romeo Rutar žrtev prom et­
ne nesreče

Težko smo se pos lov ili od 
Romea R utarja , ko se je 
pred nedavnim  izselil v Lai- 
pacco p r i V idm u, ker je tam  
dob il delo, še b o lj težko pa 
nam  je  b ilo , ko smo se od 
njega pred k ra tk im  pos lov i­
l i  za vedno, k a jt i iz trga la  ga 
je  od nas k ru ta  usoda: po­
stal je žrtev prom etne nesre­
če. K o  je  šel z b ic ik lom  na 
obisk k  sestri, k i ž iv i v vasi 
Camino, ga je pod rl na tla  
nek avtom obil, k i m u je p r i­
zadejal tako hude poškodbe, 
zaradi ka te rih  je  čez par 
dn i um rl. R utar je b il star 
kom aj 42 le t in  je  b il dober 
in  pošten mož in  zato ga bo­
do težko pogrešali. V D reki 
zapušča prile tnega očeta in  
brata.

V čedadsko boln ico  so m o­
ra li p e lja ti tud i 72-letnega 
Franca Gariupa iz Topo lo ­
vega, ker je  tako nesrečno 
padel, da je dob il hude po­
škodbe po glavi in  obrazu.

Dober lov
Zadnje čase je  vedno več 

d iv jačine tud i po naših goz­

dovih, a li so pa b o ljš i lovci 
danes ko t so b ili nekdaj. Na 
te r ito r iju  dreškega kom una 
so pred k ra tk im  u s tre lili 
ka r š t ir i srn jake in  več d ru ­
gih kosov divjačine. Med 
srečn im i lovci sta tu d i An­
ton in  Ivan Rutar.

in  zato je  prav, da n jih o v i 
svojci, k i so osta li doma, 
p re jem ajo  od n jih  pošto 
redno, to je  vsak dan. To 
zadnje leto so namreč pošto 
dostav lja li samo tr ik ra t  te­
densko.

Pričetek javnih del 
Deželno prisedništvo za 

javna dela je  na podlagi de­
želnega zakona št. 23 dode­
lilo  kom unu Fojda 13 m il i jo ­
nov in  500 tisoč l i r  prispev­
ka za popravilo  in  as fa ltira ­
n je  in te rn ih  cest. S tem  bo­
do tako u re d ili vse glavne 
ceste v F o jd i (V ia  degli U li­
vi, V ia dei C olli, Canal del 
Ferro, V ia dela Roggia) in  
g lavni trg  v Ronkih. V  k ra t­
kem bodo ra zš ir ili tu d i U li­
co Roma, trg  I ta li ja  in  o jač i­
l i  javno razsvetljavo. Ta 
zadnja dela bo financ ira lo  
m in is trs tvo  za javna dela iz 
fondov za obnovo med v o j­
no porušenih kra jev.
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AHTEN

V podzemlju petrolej?
Zadnje čase se v ahten- 

skem kom unu in  oko lišk ih  
k ra jih  mnogo govori o pe­
tro le ju , k i naj b i se nahajal 
parav gotovo v tam ka j šni 
oko lic i. Pred nedavnim so 
dom ačini namreč opazili ne­
kakšne «mehurčke», k i so se 
vžgali, če so se p r ib liž a li s 
tlečo vžigalico. Na lice me­
sta so tako j p r iš li tehn ik i 
in  pregledali okolico. Odne­
sli so seboj tud i nekaj ka­
menja, k i so ga pregledali v 
la b o ra to riju , a lju d je  niso 
dob ili še nobenega odgovo­
ra v po jasn ilo , odkod ta vne­
t l j iv i  p lin . Te dni je  govori­
ca o m oreb itn ih  ležiščih pe­
tro le ja  zopet navdala z up i 
tam kajšne lju d i. Ko je  grad­
beno pod je tje  U m berto  Giu- 
seppini kopalo za napeljavo 
kanalizacije, se je zopet za­
č u til oster duh po petro le ju . 
Sedaj lju d je  še b o lj nestrp ­
no p ričaku je jo  rezultate in  
nekateri že sanja jo  o lepši 
bodočnosti, če bodo res 
o d k r ili petro le jske vrelce.

Lovski koledar v kom un­
skih loviščih

Ahtenska lovska sekcija, 
k i šteje 74 vpisanih članov, 
je  izdala sledeči lovski ko le­
dar: od 14. septembra do 
31. oktobra  bo dovoljen lov 
na srn jaka  in  na divjega p ra ­
šiča v h ribovsk ih  k ra jih  in  
v nekaterih  k ra jih  na ravn i­
n i samo na srn jaka  tu d i od 
21. do 28. septembra; dne 5. 
oktobra  se odpre lov na 
vsem te r ito r iju  lovske re­
zerve in  se bo smelo lo v it i 
samo en dan v tednu in  si­
cer: vsak član bo smel ustre ­

l i t i  enega zajca a li enega fa ­
zana (samca). Na ravn in ­
skem področ ju  rezerve je 
prepovedano lo v it i z lovsk i­
m i psi, razen dne 26. okto ­
bra, 30. novembra, 14. in  28. 
decembra. Lov na srn jaka 
m ora b it i o rganiz iran v sku­
pine (vsaka skupina m ora 
šteti na jm an j 4 osebe). Lov­
cem je  tud i prepovedano pu­
ščati avtom obile  in  druga 
prevozna sredstva na p o lj­
skih poteh, k i so privatne, 
puščajo pa j ih  lahko k je rko ­
li  na državnih  a li pa občin­
skih cestah.
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GORJANI

Deželni prispevek za novo cesto v 
Podarju in most v Dolenjem Brnasu

Ustanovili so turistično  
društvo

Tud i v G orjan ih  b i rad i 
dopo ln ili revno loka lno eko­
nom ijo  s tu rizm om . Vasice, 
k i leže visoko v bregu, so za­
res privlačne, posebno za 
nedeljske iz le tn ike, a treba 
b i b ilo  m ars ika j u k re n iti, da 
b i si turizem  u tr l pot tud i 
v teh k ra jih . In  prav zato so 
v G orjan ih  ustanov ili tu r i­
stično društvo, k i bo skrbe­
lo  za propagando in  vzelo 
nase še druge naloge v p r id  
turizm a.

V vodstvo so b ili izvo lje ­
n i: Renzo Placereani, Fla- 
viano Erm acora, Gelindo 
Castenetto, E rm ano Sbulf, 
Angelo Buonavia, Renzo Lu- 
cardi, T u llio  Z an itti, Giovan­
n i G io rg in i in  Valentino Cra- 
piz.

Dežela je pooblastila  Po­
k ra jin sko  ustanovo za h r i­
bovsko gospodarstvo (Ente 
regionale d i economia m on­
tana) iz V idma, da preda v 
gradn jo  novo cesto, k i bo 
povezovala Kosto  s Poda­
rjen i. T i dve vasi sta sedaj 
še edini v špeterskem ko­
m unu, k i n ista medsebojno 
povezani z dobro cesto. De­
lo  bo stalo 15 m ilijo n o v  lir .

V k ra tkem  bodo odprav ili 
tud i t is t i nevarni ovinek na 
državni cesti, k i pelje skozi 
Špeter in  sicer na placu 
pred cerkv ijo . Delo bo stalo 
13 m ilijo n o v  in  pol. Po te j 
cesti se vrš i vsak dan ve lik  
prom et, ker je  tu  b lizu  ob­
m e jn i prehod prve katego­
r ije  za Jugoslavijo.

še letos bodo pop rav ili tu ­
d i mostiček, k i vodi preko 
hudourn ika  Pojak v Dole­
n jem  Brnasu. M ostiček je 
namreč zelo nesiguren, ker 
ga je poškodovala voda, k i 
je  narasla zaradi neurja. 
S trošk i za to delo bodo zna­
šali dva m ilijo n a  in  600 t i ­
soč l i r  in  bodo k r i t i  z dežel­
no podporo.

M ilija rd o  l i r  za in d u s tr ijo  
v h ribovsk ih  k ra jih

Z dnem 3. ok tob ra  je  sto­
p il v veljavo deželni zakon, 
k i predvideva prispevke za 
opremo novih  in d u s tr ijs k ih  
objektov v h ribovsk ih  k ra ­
jih .

Ta odlok pooblašča dežel­
no adm in is trac ijo , da razde­
l i  eno m ilija rd o  l i r  v š tir ih  
le tih  (250 m ilijo n o v  l i r  za 
vsako finančno leto od leta 
1969 do vštevši 1972. le to) 
za prispevke a li podpore 
«una tantum » in  sicer v v i­
š in i, k i ne presega 20 odsto t­
kov in  to v ko ris t pod je­
tjem , k i bodo zgradila nove 
industrijske  objekte  v h r i­
bovskih k ra jih  na deželnem 
ozem lju in  k i m ora jo  na je ti 
k red it za nabavo zemljišča, 
s tro jev a li opreme. V poštev 
p ride jo  tud i že obstoječe in ­
dustrije , če j ih  ra zš irijo  in  
povečajo delovno silo za 
na jm an j 50 delovnih mest 
ozirom a da se zagotovi za 
vsaj 30 odsto tkov večja p ro ­
dukcija .

Prišel je to re j trenutek, 
ko b i se dalo tud i v naših 
ubogih h ribovsk ih  k ra jih  
postav iti kakšen večji obrat, 
saj delovne sile ne m anjka 
in  so dani tu d i vsi osta li po­
goji, o ka te rih  smo že več­
k ra t p isa li. K o t znano, n i 
p r i nas nobene in dus trije  
in  m ora jo  zato lju d je  po 
svetu za vsakdan jim  k ru ­
hom, n jihove dom ačije pa 
propadajo. Zem lja  v Bene­
ški S loven iji je  siromašna, 
nud i le to liko , da se lju d je  
s p rid e lk i p re ž iv lja jo  kom aj 
par mesecev na leto, vse 
ostalo je  pa treba poskrbeti 
drugje.

Važni sklepi špeterskega 
komunskega sveta

K om unski svet, k i se je 
sestal p re tek li teden za iz­
redno zasedanje, je  med 
d rug im  razp rav lja l o s tro ­
ških za ured itev tu ris tične  
ceste, k i poteka na ozem lju 
špeterskega kom una in  s i­
cer od Mosta sv. K v irina ,

preko Dolenjega Brnasa, 
Naukule in  Tarčete. O dob rili 
so tud i š ta tu t in  p r is to p ili 
h konzorc iju  za in d u s tr ijs k i 
razvoj čedadskega podro­
čja. P o trd ili so tud i delo iz­
gradnje podpornega cestne­
ga zidu v Gorenjem  Brnasu 
in  ob koncu so razp rav lja li 
še o zakupu del za ojačenje 
vodovoda v K lenjah.

PODBONESEC

Mali obmejni promet m ese­
ca septembra

čeravno so b ile  v glavnem 
meseca septembra velike 
poletne počitn ice že m im o, 
je  b ilo  preko obm ejn ih  pre­
hodov v naših k ra jih  izred­
no živahno gibanje. Tako so 
zabeležili na obm ejnem  b lo ­
ku v Š tupci 132.302 preho­
dov, v Učeji 1.119, na M ostu 
na Nadiži 416, na mostu Mi- 
šček 762, na m ostu K linec 
236, v Polavi p r i čeplesiščih 
v sovodenj skem kom unu 
790, v Robediščih 551, v So­
la r jih  p r i D reki 223 in  v 
Id r ijs k i do lin i 20. Tem je 
treba p riš te ti še 150 tisoč 
prehodov s po tn im i lis t i in 
tako lahko rečemo, da je  šlo 
preko meje povprečno vsak 
dan več ko t 10 tisoč lju d i.

SREDNJE

nutku, ko je nasproti p rivo ­
zil nek avtom obil. Trčenje 
je  b ilo  tako silovito , da je 
vrg lo  oba fanta  daleč iz ce­
ste in  sta ostala zelo poško­
dovana. Balus je  dob il neoz­
d rav ljive  poškodbe in  je  čez 
par dni u m rl v čedadski 
boln ic i, dočim  bo Drecogna 
ozdravil v enem mesecu.

V bolnico so m o ra li pe lja ­
t i tud i 69-letnega Ernesta 
Vucha iz Raven, ker so ga 
udarila  vrata, ko je izstopal 
s kam iona p r i k a n tir ju , k je r 
dela. P ri nesreči si je Vuch 
močno poškodoval ramena 
in  nogo in  zato se bo m ora l 
zd rav iti 30 dni.

Novo vodstvo v ECA
K om unski svet v Sred- 

n jah, k i se je  sestal pre te­
k li teden, je  med d rug im  iz­
vo lil tud i novo vodstvo ko­
munske podporne ustanove 
(Ente  comunale assistenza) 
Izvo ljen i so b il i Ivan Po­
stregna, N atalio  M ellinch, 
Jožef Bordon, M ario  Cerne- 
tig  in  Vincenc Predan.

Ob zak ljučku  zasedanja 
je  svet odob ril tud i š ta tu t 
za čedadsko in d us trijsko  po­
dročje.

SV. LENART

Poroke
Pred k ra tk im  so se poro ­

č ili tile  pa ri iz našega kom u­
na: Elena Cendon iz Kosce 
z m ehanikom  G iorg iom  Bon 
iz Čedada, V ig i Chiacig iz 
Sv. Lenarta z M ire llo  Zaga­
t i iz C inisello (M ilano ), Ser­
gio Anzolin i z G inette Blanc 
iz P ublier (F ranc ija ).

Vsem novoporočencem 
želimo mnogo sreče in  za­
dovo ljstva  na novi ž iv lje n j­
ski poti.

Smrtna prometna nesreča

Pretekli teden je  p riš lo  na 
m ostu čez Aborno med Ažlo 
in  Dolenjo Merso do zelo 
hude prom etne nesreče, k i 
je  im ela usodne posledice:
23-letni M arcel Balus iz Go­
renjega T rb ilja  je  izgubil ž i­
v ljen je. Balus in  17 le tn i Lu ­
ciano Drecogna sta zavozila 
z m o to rjem  preveč na levo 
stran ceste in  to prav v tre-
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IZ TERSKE DOLINE

Se 76 milijonov lir za cesto 
na Bernadijo

Deželni podpredsednik in  
p risedn ik  za turizem  Enzo 
M oro je te dni podpisal de­
k re t za dodelitev prispevka 
za izvedbo drugega dela tu ­
ristične ceste na Bernadijo . 
Deželni prispevek znaša 76 
m ilijo no v  l i r  na celotne strc- 
ške, k i znašajo 95 m ilijonov . 
V p re tek losti je dežela dode­
lila  v ta namen še 28 m il i jo ­
nov in  zato je  upanje, da bo 
s to vsoto sedaj dograjena 
cesta do k ra ja  in  da se je 
bodo tu r is t i posluževali ra­
di, saj se z vrha Bernadije  
nud i krasen razgled po vsej 
fu rlansk i ravn in i.

V kra tkem  bodo pop rav ili 
tud i cesto na Tanam eji, k i 
jo  je letos po le ti poškodova­
lo neurje. V ta namen je de­
žela že dodelila  6 m ilijonov  
l i r  prispevka.
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TAVORJANA

Smrtno se je ponesrečil Da­
nilo Boreanaz

Vse je  globoko pretresla 
žalostna vest, da je u m rl za­
rad i poškodb, k i j ih  je  do­
b il p r i p rom etn i nesreči, 32-

le tn i Danilo Boreanaz iz 
Tavorjane. Na cesti, k i pe­
lje  p ro ti Čedadu, ga je podrl 
nek kam ion in  mu prizade­
ja l tako hude poškodbe, da 
so si zd ravn ik i tako j ob pre­
vozu v boln ico p rid rža li p ro ­
gnozo. K lju b  skrbn i zdrav­
n išk i negi je Boreanaz čez 
par dni um rl. B il je  povsod 
zelo p r ilju b lje n  in  zato ga 
bodo vsi, k i so ga poznali, 
o h ran ili v najlepšem spo­
m inu.
HIMIIimMIMUMMMIIMMMUMMMIMIIIIIIIIIIIIIIIIiniHI

IZ IDRIJSKE DOLINE

Gradnja nove ceste v Teje

V kra tkem  bo Id r ijs k a  do­
lina dobila novo a rte rijo , k i 
bo ola jšala prom et. Zgradi­
l i  bodo namreč novo cesto, 
k i bo potekala od meje s 
čedadskim kom unom  do va­
si Teje (S. P ietro d i Chiaz- 
zacco) in  Selišč (C ladrecis). 
Deio so že dali v zakup in  
bo stalo 24 m ilijo no v  lir .  
Država bo prispevala 8 0 ^ , 
ostale stroške pa bo vzel v 
breme kom un, k i bo za to 
vzel posojilo.
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K u ltu rn e  in  ekonomske zahteve l ju d i  
Beneške S loven ije  i

skušati rešiti s posebnim 
ukrepom ad hoc (ki bi bil 
vnešen v splošni načrt 
razvoja dežele) ekonom­
ske, socialne probleme 
naših okrajev.

Zato bi bilo treba najti na­
čin kako pričvrstit i naše bra­
te na njihovo zemljo in tako s 
primernimi pobudami zmanj­
šati odtok ljudi, ki nas tare 
in zmanjšuje našo vita lnost 
kot Slovenci, ki se izgubljajo 
zaradi izseljevanja po vsej 
Evropi; v tem smislu bi mora­
la dežela dajati pobudo za 
načrt valorizacije naših krajev 
z vsem tistim, kar vsebuje ta­
ka zahteva: načrt za tu r is t ič ­
ni razvoj, načrt za razvoj in 
pospeševaje naših zasebnih

kmetskih podjetij, načrt orga­
nizacije za ustanavljanje raz­
novrstnih zadrug, načrt za po­
gozdovanje, valorizacija naših 
pašnikov in hidrogeološka 
reguliranja, proučit i možnosti 
morebitnega posega IRI, ka­
kor se je napravilo v drugih 
zaostalih delih republike, da 
bi se tako zaposlila krajevna 
delovna sila, dati pobudo in­
dustrijski iniciativi za kon­
zerviranje in predelavo sa­
dja, omogočiti zaposlitev na­
ših ljudi v bližini njihovih do­
lin.

Jasno se je treba zavedati, 
gospod predsednik, da spre­
jetje naših zahtev ne bo v ni­
čemer pripomoglo narodnost­
nim pravicam, če se ne bo

hkrati zagotovila socialno­
ekonomska podlaga teh pre­
bivalcev.
Gospod predsednik, 

gotovo se boste prepričali, 
da ne izhajamo iz demago- 
ških stališč, ko Vam predla­
gamo te točke naših zahtev.

Mislimo, da nam naše bi­
vanje in naša volja, da se raz­
vijemo kot sestavni del slo­
venske skupnosti v Italiji, na­
lagata dolžnost pred zgodo­
vino in pred bodočnostjo, da 
se ne odrečemo naši narod­
nosti, čeprav je bila naša zgo 
dovinska pot različna od po­
ti naših sobratov v goriški in 
tržaški pokrajini, medtem ko 
je skupni izvor, iz katerega 
izhajamo, ker poteka 1401 le-

vjrvcii oimu oc r\di jJd'

tov napotili, da si izberemo 
prebivališče v teh krajih. Po­
dobna predpostavka ne pred­
stavlja nevarnosti za nikogar, 
pač pa je izraz istega načela, 
za katerega so se borili naj­
znamenitejši možje italijan­
skega Risorgimenta, to se 
pravi, da se moramo zaveda­
ti, kaj smo sami, če hočemo 
biti bratje z drugimi.

Zato, gospod predsednik, 
hočemo biti Slovenci, da bi 
lahko bili tudi boljši državlja­
ni republike, kolikor smo bili 
v preteklosti in to prav na 
podlagi uresničenja zahtev, 
ki jih predlagamo Vaši ljubez­
nivi pozornosti odbora, kate­
remu predsedujete.
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Spomin na zgodovinsko zmago pred 26. leti 
v Dolenji Morsi v Šentlenarški dolini

(S prve strani)

doseganju naših pravic kot 
državljani republike.

V ta namen predlagamo na­
še začetne zahteve, razdelje­
ne po točkah zaradi boljše 
preglednosti:
1) Uvesti v učne načrte šol 

v krajih, kjer prebivajo 
Slovenci, redne ure slo­
venščine, kakor se v slo­
venskih šolah na Gori­
škem in Tržaškem pou­
čuje italijanščina; take 
učne ure bi morale biti 
uvedene v obveznih šolah, 
na učiteljišču v Špetru 
Slovenov, v poklicnih šo­
lah in tečajih, v otroških 
vrtcih, ki jih vodi ONAIRC.

2) Oddati učna mesta v 
krajih, kjer prebivajo slo­
venski prebivalci, pred­
nost domačemu učne­
mu osebju, ki zna jezik 
učencev in je v njem 
usposobljeno.

3) Ukrene naj se, da se čim- 
prej nadomesti poučeva­
nje slovenskega jezika in 
književnosti na jezikovni 
fakulteti v Vidmu s stoli­
co slovenskega jezika in 
književnosti.

4) Dežela, naj bo pobudnik 
za finančno pomoč pro- 
svetno-kulturnim društ­
vom raznih vrst, sloven­
skemu periodičnemu ti­
sku videmske pokrajine, 
da bi se tako olajšal nji­
hov razvoj in zagotovilo 
izhajanje, prav tako, ka­

kor se postopa s krožki,
raznimi društvi in tiskom 
v italijanščini.

5) S finančno in moralno po­
m očjo naj se podpre usta­
novitev slovenske ustano­
ve za etnografske, topo- 
nomastične, dialektalne, 
folklorne, zgodovinske 
študije v kakšnem sredi­
šču, kjer živijo slovenski 
prebivalci.

6) Zagotovi naj se, da se bo 
nadaljevala praksa, po ka­
teri vsaj nekateri uradni­
ki občin, kjer prebivajo 
naši slovenski prebivalci 
znaio in lahko občujejo z 
občinstvom v slovenskem 
jeziku.

7) Na osnovi stoletnih tradi­
cij nai se ustanovi med­
občinski organ (Dolinski
svet, Konzorcij med obči­
nami itd.) v območju, kjer 
prebivajo Slovenci, da bi 
tako mogli avtonomno re­
ševati njihove skupne 
(upravne, ekonomske, so­

cialne, etnične, kulturne) 
probleme.

8) Ker je znano, da so pre­
deli, kjer živijo slovenski 
prebivalci, med najbolj 
zaostalimi in nizko razvi­
timi v deželi, je treba po­

V  p on ede l jek ,  dne 6. o k to ­
b ra  so se p re b iv a lc i  iz D o le ­
n je  M e r  se z b ra l i  v c e rk v i  in  
se s p o m in ja l i  h u d ih  bojev,  
k i  so to d  d iv ja l i  p re d  26. le­
t i  in  se z a h v a l i l i  za zmago  
nad k r v o lo č n im i  N em c i.

N e m c i so nam re č  tis tega  
dne p r o d r l i  z v e l ik o  s i lo  iz 
Čedada do Spetra . Poskuša li  
so v d re t i  tu d i  v  šen lenarško  
d o l ino , a p r i  D o le n j i  M e rs i  
so j i h  n a p a d l i  pa r t izan i .  
Nem ške  čete so s t re l ja le  s 
to p o v i  na pa r t izane  iz s t r o j ­
n ic  in  b rzo s tre lk .  Poleg tega 
so s love nsk im  p a r t iz a n o m  v  
N a d iš k i  d o l in i  vpad le  v 
h rb e t  še znatne nem ške sile, 
t isoč m ož po  š tev i lu ,  k i  so 
p ro d r le  do  L a n d a r ja  čez V rh  
in  K ra gu je vco . Toda  N e m c i  
niso ra č u n a l i  z b o rb e n im

razpo ložen jem  ce lo tnega s lo ­
venskega p re b iv a ls tv a  Bene­
ške S loven ije . V s i  p re b iv a lc i  
so p o s ta l i  p a r t iz a n i ,  z g ra b i l i  
za orož je , zased li o k o l i  m oč­
ne nemške sku p ine  p o z ic i je  
na bregov ih , ro b o v ih  gozdov  
in  ja r k ih .  N e m c i  so b i l i  p r i ­
s i l je n i  p o d  o k ro ž a jo č im  
o g n je m  s lovensk ih  benešk ih  
p a r t iz a n o v  z a b a ra k a d i ra t i  se 
m ed la n d a rs k im i  h išam i.  
S ku ša l i  so i z l i t i  s vo j  bes nad  
s ta rčk i ,  ženam i in  o t r o k i  v  
L a n d a r ju .  P o s ta v i l i  so j i h  ob  
zid, da b i  j i h  p o s t re l i l i .  Pa r­
t iz a n s k i  o b ro č  se je  vedno  
b o l j  ož il,  n j ih o v  ogen j iz 
p ušk  in  s t r o jn ic  n i  da l  N e m ­
cem, da se ganejo. D om ač i  
d u h o v n ik  je  dokaza l nem ške­
m u  k o m a n d a n tu  nedo lžnost  
ta lcev, k i  so j i h  h o te l i  po ­

s t re l i t i .  N e m c i so u v id e l i ,  da  
ne odnese n ihče  izm ed  n j ih  
žive glave, če se um aže jo  s 
k r v jo  n edo lžn ih  žrtev. M ed ­
tem so p r iš la  v n ag l ic i  v Špe- 
te r nem ška a r t i le r i j s k a  po ja-  
čan ja  in  so b ru h a la  g ranate  
nad la n d a rsko  oko l ico .  Pod  
zaščito topn iškega  o g n ja  se 
je  g la vn in a  nem ške sile  
u m a k n i la  s te ž k im i  ž r tv a m i  
p r o t i  Š p e tru  in  Čedadu. T u ­
d i  na o s ta l ih  odsek ih  te nem ­
ške o fenzive p r o t i  benešk im  
S lovencem  so b i l i  n em šk i  na­
p ad i povsod  zaus tav l jen i ,  od ­
h i t i  in  v ržen i nazaj. N e m c i  
so iz g u b i l i  ta dan  200 m r tv ih  
in  im e l i  več sto  ran je n ih .  
S lovensk i beneški p a r t iz a n i  
s k o ra j  n iso im e l i  izgub, ke r  
so si iz b ra l i  pozneje  poz i­
c i je , k je r  j im  N e m c i  n iso

m o g l i  do živega ne z n apad i  
in  tu d i  ne z a r t i l e r i j s k im  o- 
g n jem . V  s t rašn i b o rb i  se je  
vne lo  n e k a j  hiš.

Dne 6. o k to b ra  1943. leta  
je  l ju d s tv o  Beneške S love­
n i je  izp r iča lo ,  k a j  zm ore  s lo ­
žen napad  prežet z že l jo  po  
svo b o d i  p r o t i  nadm očnem u ,  
m o d e rn o  obo roženem u  t la ­
č i te l ju .  Tega dne so pa tu d i  
dokaza li ,  kako  zna jo  b ra n i t i  
svo jo  svobodo  in  č lovečan­
ske p rav ice  p ro t i  z ve r ins tvu  
faš izm a in  vsa k ršnem u  na­
ro d n e m u  t la č i te l ju .  Z a to  je  6. 
o k to b e r  zg o d o v in s k i  dan  za 
beneške Slovence, obenem  
pa tu d i  s v a r i lo  in  p o u k  
vsem, k i  b i  j i h  h o te l i  u n ič i t i  
z ra z n a ro d o v a n je m  in  zapo­
s ta v l ja n je m .
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S U B I D N A D  
AHTNOM - Ta
hribovska vas 
je ena najbolj 
zapuščenih na 
področju ahten- 
skega komuna. 
Od tu dalje vo­
di cesta v Pro- 
snid, ki je pa
zelo slaba in
avtobus komaj 
vozi po njej.
Avtobusno po­
djetje je že več­
krat zagrozilo, 
da bo prekinilo 
s to progo, če
ne bodo poskr­
beli za popravi­
lo in redno 
vzdrževanje te 
ceste. Prebival­
ci Prosnida so 
te dni podpisali 
pismo, ki so ga 
odposlali obla­
stem s prošnjo, 
naj vzamejo po­
trebne ukrepe

Koristni nasveti
Pred likanjem navlažimo 

perilo s toplo in ne mrzlo 
vodo. Topla voda hitreje 
hlapi kot mrzla, razen tega 
pa se perilo z njim hitreje 
in enakomerneje navlaži.

Posoda, ki jo nenehno 
uporabljamo za gretje vo­
de, sčasoma znotraj dobi 
apnenčasto oblogo. Na­
strgajte časopisni papir in 
vanjo v l i j te  močnega kisa 
ter pustite mešanico stati 
v posodi čez noč. Nato ste­
ne posode še zdrgnite s 
časopisnim papirjem in 
splaknite s čisto vodo. Če 
prvič ne boste uspeli, po­
stopek večkrat ponovite.

Aluminijasta posoda je 
za čiščenje zelo občutljiva. 
Predvsem ne smemo pri 
čiščenju uporabljati peska, 
pač pa jo pomivamo v pe­
ni. V aluminijasti posodi 
ne smemo puščati ostan­
kov jedi, posebno ne mle­
ka, kislega zelja ali kisa.

Če ne morete stresti 
pudinga iz oblike, ga podr- 
žite za nekaj trenutkov v 
vročo vodo, potem pa bo 
šlo brez jeze.

Če nimate hladilnika, pa 
bi vseeno radi ohranili ze­
lenjavo in surovo maslo 
dalj časa sveže, si poma­
gajte tako: Zelenjavo na­
devajte v plastično vrečko 
in jo dobro zaprite. Vrečka 
se bo na notranji strani 
orosila in zelenjava ne bo 
zvenela. Vrečko položite v 
klet ali v shrambo na tla. 
Maslo dobro zavijte, vre­
čko pa napolnite do polo­
vice z vodo in vanjo polo­
žite maslo. Močno zaveži­
te in postavite v lonec ali 
kozarec. Naslednji dan vo­
do zamenjajte.

Če vam je kožnato torb i­
co zmočil dež, boste nje­
gove sledove odstranili ta­
ko, da torbico umijete z 
gobo, namočeno v mrzlo 
vodo.

Kolcanje preneha, če se­
sate žličko sladkorja z l i­
moninim sokom.

Da preprečimo slab vonj 
pri kuhanju zelja, zado­
stuje, če mu dodamo ne­
kaj kisa ali limone. S tem 
zelju izboljšamo tudi okus.

Mastne madeže v pečici 
plinskega štedilnika bomo 
z lahkoto očisti l i  z drobno 
soljo.

Trdo meso postane meh­
kejše, če mu dodamo malo 
Konjaka.

Zgodovina gradov 
Beneške Slovenije

Patriarh Ivan Moravski je začel Zavornjane preganjati, 
ker se mu je zdela njihova priljubljenost na Furlanskem 
prenevarna patriarhovi časti. Tristan Zavornjan in drugi 
zarotniki so zato ubili leta 1394. patriarha in čeprav je 
bil Tristan zaradi tega zločina izobčen iz cerkve, so ga 
Videmčani izbrali za svojega mestnega poglavarja. Kot tak 
je zelo podpiral namene Benečanov, uničiti patriarhovo 
oblast in podjarmiti vso Furlansko. Benečani so ga ime­
novali leta 1402. svojim generalnim kapetanom s 500 du­
kati letne plače. Ko je leta 1411. začel cesar Sigmund 
vojno z Benečani, je furlanski parlament pregnal Tristana 
in vso njegovo rodovino in ukazal zapleniti njihovo premo­
ženje. Zavornjani so se kljub temu hrabro držali in ovirali 
Sigismunda, da ni mogel prodreti v beneško ozemlje. Ko 
je pa prišel Sigismund leta 1412. z novo vojsko na Furlan­
sko, so se polastil i njegovi pristaši rodnega gradu Zavor- 
njanov in ga do tal podrli. Mesto tega so jim dali Benečani

pridobljeno Latisano in ko so končno zmagali, so pris i l i l i  
Videmčane, da so morali povrniti Zavornjanom vso storjeno 
škodo. Leta 1430. so se preselil i Zavornjani v Videm in 
začeli stalno bivati v tem mestu. V furlanskem parlamentu 
so imeli številko 27 kot črnejski gospodje. Na ščitu so no­
sili srebrn grb s črnim trakom, navpično razpolovljen v 
dva enaka dela. Svoja posestva so imeli v vaseh Krnahta, 
Obenje, Krnica, Brezje, Ramandol, Tonlan, Kanalič in v Zom- 
pitt i del Roiale.

TARCENT je imel dva grada: gorenji «sv. Lovrenca» 
iz polovice XII. stoletja in dolenji «il Chistielat», ki sta bila 
nekdaj fevda norimberških gradnikov. Uživali so ju Kapo- 
rjaki, ko so pa ti izumrli pa njihovi sorodniki Frangipani. 
Ker pa so bili Kaporjaki akvilejski vazali, je zahteval pa­
triarh Tarčent nazaj kot izpraznjen fevd. Plemiči Frangipane 
so zamudili prositi za novo podelenje in zato ga je izročil 
gradnik Friderik leta 1311. Konradu Austeinu, a ta se ni 
mogel polastiti Tarčenta, ki je ostal tako Kaštelcem. Ti so 
sezidali v drugi polovici XIII. stoletja spodnji grad na griču 
Coja, katerega pa je dal patriarh Nikolaj leta 1352. do tal 
podreti za kazen, ker se je tudi Franc Castello udeležil 
uboja patriarha Bertranda. Od gorenjega gradu se danes 
komaj še vidijo sledovi, dolenjega pa so leta 1384 pozidali 
in ga tudi razširili. Stari tarčentski grad imenujejo tudi 
«Castello di Coia».

Grad PRAMPERG pa leži severozahodno od Tarčenta 
proti 'Rti n ju . Pod te gospode so spadali Gorjani, Placarji 
Flipan in morda tudi Breg, ker se v starih listinah ome­
njajo tudi «breški plemiči». Pramperška rodovina je spa­
dala med prve furlanske vazale in med najimenitnejše 
roparske viteze, tako da jih je moral patriarh Rajmund della 
fo rre  leta 1292. preklicati, z njimi vred pa tudi Vilalte, 
Humince in druge. Ko so se leta 1309. uprli furlanski ple­
miči zoper patriarha in jih je ta potolkel pri Manjanu, je bil 
tudi Henrik P. ujet in obglavljen. Leta 1317. so se Pram- 
pergi in V ilalti združili proti novemu patriarhu in še predno, 
so vedeli, kdo bo izvoljen. Patriarh Pagano della Torre jih 
je zato poklical na odgovor, a moral j im je dati «veliko 
spremljevalno pismo». V Hurninu so imeli svojo palačo in 
vplivno besedo v mestnem svetu.

Pramperžani so bili tudi goriški vazali; grof Henrik II. 
je povzdignil Henrika P. v Vidmu za viteza in Nikolaju P. je 
dal celo svojo hčer za ženo. Grad se je ohranil tudi po 
padcu akvilejskega patriarhata.

Pod tarčentsko gospoščino so spadale vasi: Koja 
Cižerje, Mala Mažerija, Štela, Podbrdo, Ter in Brdo.

S tem smo opisali zgodovino vseh gradov Beneške Slo­
venije katerim so bili več ali manj podložni beneški Slo­
venci.

(Konec)
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z a  r u i t e  m uzcbe.
Psiček H ovhov

Maček, petelinček in kužek 
so nekoč živeli družno v lepi 
koči. Petelinček je zgodaj bu­
dil, maček je hodil na lov, a 
kužek je čuval dom.

Nekoč sta se odpravljala 
maček in petelinček z doma. 
Rekla sta psičku: «Kužek, va­
ruj dom, da nam kdo česa ne 
ukrade. A če pride Jagababa 
in bi štela naše žličke, molči 
in ne zini nobene! ».

«Prav!» je odgovoril psi­
ček.

Maček in petelinček sta 
odšla, kužek je sedel na za­
peček in strigel z uhlji, da bi 
bolje slišal. Naenkrat —  kdo 
ve, odkod se je vzela, kako 
je prišla —  je stala hudobna 
Jagababa ob njem in preme­
tavala žličke: «Ta žlička je
mačkova, ta od petelina, a ta 
od trapastega kužka!».

Kužek se ni mogel zdržati. 
Zarenčal je: «Jagababa, pusti 
mojo žličko pri miru. Ti si tra­
pasta, ne pa jaz !».

Tisti hip ga je Jagababa že 
zgrabila. Zajahala je metlo, 
položila kužka predse in ho­
tela sfrčati skozi vrata. A 
kužek se je otepal in vpil: 
«Maček, reši me, petelinček, 
pomagaj!».

Maček in petelinček sta s l i­
šala vpitje in koj sta bila v 
koči. Maček je skočil na Ja- 
gobabo in jo začel praskati in 
grizti, a petelinček jo je s 
kljunom kljuval v nos. Jaga­
baba je izpustila kužka in o- 
dletela na svoji metli.

Drugega dne sta maček in 
petelinček morala spet z do­
ma. Zabičala sta kužku, naj 
molči, če pride Jagababa. A 
tudi zdaj ni mogel kužek mol­
čati in tovariša sta ga morala 
spet rešiti.

Tretjega dne pa sta morala 
maček in petelinček daleč 
proč. «Kuže», sta rekla, ko sta 
odhajala, «danes greva daleč 
in ne bi ti mogla na pomoč, 
če bi te vzela Jagababa. Zato 
pa molči, če pride Jagababa. 
Ne zini nobene, naj dela, kar 
hoče. Če boš molčal, ne bo 
imela nobene moči!» In sta 
šla.

Kužek sede na zapeček in 
posluša. Naenkrat —  od kod 
se je vzela, kako je priš la —  
Jagababa je stala ob mizi in 
premetavala žličke: «Ta žlič­
ka je mačkova, ta od pete li­
na, a ta od kužka trapaste­
ga! ».

Kužek je požrl jezo in mol­
čal. Jagababa pa drugič šteje: 
«Ta žlička je mačkova, ta od 
petelina, a ta od kužka buta­
stega! ».

Kužek je še bolj požrl jezo 
in ni zinil nobene. Jagababa 
je tre t j ič  štela: «Ta žlička je 
mačkova, ta od petelina, a ta 
od kužka zabitega!». Zdaj se 
kužek ni mogel več zdržati in 
je zalajal: «Pusti, Jagababa, 
mojo žličko pri miru. Ti si za­
bita pa trapasta in butasta, ne 
pa jaz!».

Komaj je kužek zinil, že ga 
je zgrabila Jagababa. Potisni­

la ga je v vedro, sedla na me­
tlo in odfrčala z njim na svoj 
dom. Tam je zakurila peč, in 
ko je peč žarela, je velela 
kužku:

«Pridi, kužek, vlezi se le­
po na lopar!».

Kužek se je vsedel na lo­
par. Ena noga mu je bingljala 
navzdol skoro do tal, s spred­
njima pa se je skoro dotikal 
stropa.

Jagababa je rekla: «Ne ta­
ko, kužek, ne tako!».

«Kako pa?» se je delal ku­
žek nevednega. «Pa mi, Ja­
gababa, pokaži, kako!».

In se je Jagababa vlegla na 
lopar, da pokaže kužku, kako. 
Tedaj je kužek zgrabil za lo­
par in porinil čarovnico v peč 
Potem se je vrnil k svojima 
tovarišema in nihče več jih 
ni nadlegoval.
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O volku in lisici
V olk  in  lis ica sta se zme­

nila, da gresta v svet. L is i­
čka reče: «Ti boš same to l­
ste zajčke lov il, jaz bom  pa 
mlade putke kradla». Dobre 
vo lje  sta odšla. Vse sta pre­
takn ila , gore in  doline pre­
hodila, a n i b ilo  ne zajčkov 
ne putk. Navsezadnje sta še 
zašla. T r i dni in  t r i  noči n i­
sta videla žive duše in  hudo 
sta b ila  lačna. Pa zaslišita 
godbo. Gledata in  posluša­
ta. Pa v id ita  ob gori lepo 
hišo. Zelo sta b ila  srečna in  
lis ička tako j ugane: «Svatba 
je  tam, h itro  pojd iva! Volk, 
t i p o jd i v hlev in  tam  ovčko 
zako lji, jaz si bom  pa v h iš i 
ka j poiskala».

V o lk  je  šel v hlev. L is ička 
je  pa sm ukn ila  skozi ku h i­
n jo  v hišo in  sedla na peč. 
Na peči je  stala skleda z go­
d ljo . Za m izo so sedeli sva­
tje , je d li in  p ili.  Vse polno 
dobrih  jed i je  tam  b ilo , pe­
čenih pišk, račk in  p raš i­
čkov, po tičk  in  kolačkov. 
Lisica n i dolgo čakala, sline 
so se j i  cedile, in  zaklicala 
je: «V hlevu je tat!»  — Go-
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Kamenček sreče
Daleč tam  za g o ra m i v de ­

ve t i  deže li je  ž ive l  mogočen  
k ra l j .  Im e l  je  s ina, k i  s i je 
želel p rave z a d o v o l jn o s t i  it i 
sreče. Z a to  je za m iš l je n o  po­
sedal v sob i in s t rm e l  skoz i  
o k n o  v da l javo .

N a to  se je d o m is l i l .  Poslo­
v i l  se je  od  d om a  in  se poda l  
na pot. Sel je  po svetu. Pot 
ga je  p e l ja la  v tem en gozd, 
k je r  ga je  za je la n o č . Vlegel  
se je pod košato  d revo.

Pa p r id e  m im o  neka s ta r ­
ka te r  ga vpraša ko d  in kam.  
K r a l je v ič  j i  pove, da išče za­
d o v o l jn o s t  in  srečo. S ta rka  
m u  sve tu je , n a j  s i poišče k a ­
m enček sreče.

Iz  gozda p r id e  m la de n ič  v 
lepo mesto. M es tno  ž iv l je n je  
ga ob jam e , toda kam enčka  
sreče nobeden ne pozna.

V b l iž in i  mesta  zagleda  
k r a l je v ič  na h r ib u  mogočen  
grad, k i  je  lepš i od  dom ače­
ga. P rep r ičan , da bo ka m e n ­
ček sreče našel v gradu , se 
n a p o t i  t ja . K r a l j  m u  razka ­

zu je  d ra gocenos t i  palače, v  
ro k a h  d rž i  z la to  in  s reb ro ,  
toda  kam enčka  sreče na g ra ­
du  ni.

Zope t se poda k ra l je v ič  na 
pot. P o tu je  sko z i d o l in e  in  
ravn ine , opazu je  l j u d i  p r i  de­
lu  na p o l ju .

Po tem  p r id e  zopet do  goz­
da. Ob ro b u  gozda s to j i  
s k ro m n a  hiša. V  v r tu  ob h iš i  
dela m la d o  dekle. Ž e jen  k ra ­
l je v ič  jo  o g o v o r i  in  p ro s i  za 
kozarec vode. Pove tu d i ,  da 
išče kam enček  sreče, k i  da  
p ra vo  za d o v o l jn o s t  in srečo.

D ek le  m u  reče da so s icer  
v n je ne m  d o m u  vsi p ra v  za­
d o v o l jn i  in  s rečn i, toda  ka ­
m enčka  sreče ne pozna jo .  
Radoveden k r a l je v ič  ostane  
n e k a j  d n i  v te j  h iš i. D o ž iv i  in  
spozna z a d o v o l jn o s t  in sre­
čo p re p ro s t ih  l ju d i .

S vo jo  s iečo  pa na jde  v d o ­
b re m  srcu  m ladega dek le ta ,  
k i  ga o dp e l je  na to  na s v o j  
grad.

Marinka in šola
Za šolo je  dorasla 
M arinka  to jesen, 
ne bo več mucke pasla 
in  medo n i več njen.

Pa kaj b i z n jim  počela, 
zdaj d rug ih  je  reči: 
tu  puščica je  bela 
in  sv inčn ik i lepi

in  kn jiga, k je r so slike, 
usnjena torb ica  
in  barvice velike 
in  ka j še drugega!

S tem v šolo bo hodila, 
belila  si glavo, 
ka j, kakšna so ločila , 
ka j A je in  ka j O.

A njena punčka mala 
joka la  bo po n je j; 
M arinka  se igra la  
ne bo več z n jo  ko t p re j.

L E M  KOS
Po bolgarski narodni

Kos zelo rad zoblje groz­
dje.

K o so obrezovali trte , so 
ga p ros ili, naj p ride  poma­
gat.

«Ne utegnem; p ravkar si 
pletem gnezdo!» je odgovo­
r i l  in  zažvižgal.

Treba je b ilo  okopati v ino­
grad; zaprosili so kosa za
pomoč.

«Ne morem, nesem jajčka», 
se je  izgovoril.

P rišel je čas škrop ljen ja  
tr te  in  p ok lica li so kosa na
pomoč.

priredil T. Batageli
«Uh, p ravkar va lim  in  ne 

utegnem», je  dejal.
Poklica li so ga tud i tedaj, 

ko so vezali tr t je .
«Kako b i, saj m oram  m la ­

diče p ita ti» .
P rib liža l se je čas, ko je 

treba vinograd opleti.
«Ne morem, ne utegnem», 

se je  otepal kos. «Kosiči so 
še m ajčkeni. Če j ih  zapu­
stim , m i poginejo od lako­
te».

Grozdje je dozorelo. Pova­
b il i so kosa na trgatev.

«Oh, zdaj pa, zdaj! In  tud i 
družino p ripe ljem  s seboj!».

st j  e se spogledajo, odkod ta 
glas? Potem jedò naprej. 
Še enkrat zakliče lis ička: 
«V hlevu je  tat!». Svatje 
vstanejo. Vsak vzame a li 
nož a li vile, sekiro a li lopa­
to  in  gredo v hlev. Tam je 
ravno vo lk  lepo ovčko po­
g rab il — tedaj pa planejo 
vsi po n jem  in  ga to lčejo  in  
b ije jo . Ves pretepen in  
krvav, le m alo še živ, jim  
pobegne.

M edtem je  pa skočila lis i­
čka izza peči na m izo in  je 
ka r od k ra ja  vse pojedla. 
K o  so se gostje v rn ili,  je  u r ­
no skočila za peč. T i pa 
s trm ijo : «Saj smo vendar 
ravnokar pregnali tatu, kdo 
je  pa vse z mize pojedel?». 
Pokliče jo  kuharico  in  vpra ­
šajo, kdo da je b il v sobi. A 
ona n i n ikogar videla. Poto­
laži jih , te r j im  nanosi zno­
va vso m izo polno jed i.

L is ička pa je pom očila  
glavo v skledo z godljo , k i 
je  stala na peči, te r sm ukn i­
la iz hiše. Na tra vn iku  je 
našla volka, k i je  b il ves 
krvav in  je  stokal. L is ička 
pravi: «Kaj stokaš, mene 
poglej, možgani m i s ili jo  iz 
glave», te r m u pokaže glavo, 
k i je  b ila  vsa pomazana z 
godljo . «Nesi me vendar 
preč!». V o lk  se b ran i: «Ves 
sem pretepen in  lačen, da 
kom aj hodim !». L is ička ga 
to laži: «Nesi me, pa t i  bom 
pokazala potoček, v kate­
rem je  sirček». V o lk  jo  s 
težko m uko odnese. L isička 
pa m rm ra  pred se: «Bolni
zdravega nese! B o ln i zdra­
vega nese!» — «Kaj praviš?» 
vpraša volk. «O, nič, vse me 
boli, kar meša se m i!», čez 
nekaj časa zopet m rm ra : 
«Bolni zdravega nese!» Ta­
k ra t pa vo lk  razume in  vrže 
lis ico na tla. No, pa sta b ila  
že p r i potočku.

Lunica je  tako lepo sveti­
la, da se je videlo kamenje 
v potoku. Pravi lis ička: «To 
je  s ir! K a r p ij,  pa boš priše l 
do njega». V o lk  p ije , pa ne 
izp ije  do dna. «Ne m orem  
več!» zastoka. «Močno poži­
ra j, glavo pa g loblje  v vodo 
p o rin i!»  — Volk, ves lačen, 
uboga in  se to liko  vode na­
p ije , da se razpoči.

Zvita lis ica pa še vedno 
veselo živi.
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37. V gradu so se še vedno držali. Ko sta prišla 
na odprt svet, sta videla, kako ga Turki naska­
kujejo. Vse rdeče jih je gomazelo pod gradom, 
plezali so po nerodnih lestvah, razbijali po 
vratih.

Ljudje na obzidju so bili kakor mravlje. Tekali 
so sem in tja, sipali so med Turke kamenje, vre­
lo vodo, spuščali hlode. Vmes je ves čas zvonil 
zvon v mali grajski cerkvici. Štirje stolpi stoje 
nepremično, izza zidov so se zdaj pa zdaj zable­
ščale kmečke kose.

«Dobro, le po njih!» je vzkliknil oskrbnik An­
draž. Divje je potresel z rokami in skoraj tulil. 
Grad je v nevarnosti in njega ni zraven. 2ena 
in oba otroka sta na hribu in jokajo za njim. Kaj 
bo z njimi! Šele sedaj je spoznal prav svoj brez­

upen položaj.

38. «Cekin vsakemu možu, če vzdržite!» je 
tulil v breg. Mlad Turek, ki je  ostal poleg njega, 
ga je razumel. Udaril ga je z bičem po ustih. 
Bič je zadel komaj zaceljeno rano. Sveža kri je 
oblila oskrbnika. Gregec pa je prepadel gledal: 
Turki ne gledajo razločka med oskrbnikom in 
med kmeti.

Od gradu je odmevalo vpitje. Po bregu se je 
valilo kamenje, ki so ga metali čez obzidje na 
vzpenjajoče napadalce. Padajoči so krilili z ro­
kami, grebli po zidovju, na njihova mesta so 
stopali novi. Marsikdo se je ranjen umaknil in 
iz daljave opazoval divjanje.

«Gradu pa le ne bodo», je trepetal Andraž. 
«Dobro delate, fantje! Pazite na vrata!» je vro­
čično golčal in si brisal okrvavljeni obraz.

39. Tedaj je privihrala po poti zadnja gruča. 
Na čelu je jezdil močan, bogato opravljen po­
veljnik. Srdito se je oziral na vse strani, gledal 
grad in majal z glavo. Vrvenje pod zidovi ni po­
nehalo. Zajezdil je navkreber, stal neka| casa 
v bregu, kot da bi prem išljeval, nato pa se' je 
ozrl po hribih in po nebu. Potem se ]e obrnil k 
enemu od svojih spremljevalcev:

«Pokliči Husein ago!».
Sprem ljevalec se je pognal po poti in se 

kmalu vrnil z upehanim Turkom, ki je slabotno 
pozdravil in odkimal z glavo:

«Alah nam še ni dodelil zmage».
«To je vse?» je suho dejal poveljnik.
«Vse», je drhte odgovoril Husein aga.

40. Poveljnik je še nekaj časa opazoval boj- 
Ledeno se je smehljal in odkimaval. Gregec je 
razločil, kako so Turki šepetali o Malkoč begu 
in zadrževali sapo.

To je torej Malkoč beg. Oskrbnikov obraz je 
dobil zasmehljiv izraz. Briga njega Malkoc beg. 
Naj bo, kdor hoče, tudi on si bo polomil zobe 
ob Nadlišku. V silnem naskoku so gomazeli Tur­
ki po obzidju. Velika zastava s polmesecem je 
zmagoslavno zaplapolala. Pretresljiv krik je zao- 
ril po hribu, odgovorilo mu je zategnjeno vpitje  
oblegancev. Kot da sta pljusnila dva valova drug 
ob drugega, se je zableščalo na hribu nešteto  
kos in mečev.

Trenutek kasneje ni bilo nikogar več na obzi­
dju. Turki so se umaknili...


